
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 300 AAC BLACKOUT
FULL LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 300 AAC BLACKOUT FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100010338
Mfr. No.: 546349
Diameter (in): -
Die Style: Full Length Die Set
Náboje: 300 AAC Blackout
Delivery weight: 0.59kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 124mm
Shipping length: 188mm
UPC: 090255563498

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Set

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Hornady Custom Grade 2Die Set für die Patrone 300 AAC
Blackout/Whisper. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Nachladen von Patronen höchste Präzision und
Zuverlässigkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv verwenden, beachten Sie
bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Verschleiß oder Beschädigungen und ersetzen Sie das Produkt bei Bedarf.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Nachladen alle Sicherheitsvorkehrungen treffen, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Die Set nur mit kompatiblen Komponenten und Materialien.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während des
Nachladens.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub und Dämpfen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in die Matrizen gelangen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Bedienen der Matrizen, um Beschädigungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Die Sets vorhanden sind: Full Length Sizing Die und Bullet Seating
Die.

Installation:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stellen Sie die Die auf die gewünschte Größe ein, um die Patronenhülsen zu formen.
Befestigen Sie die Bullet Seating Die auf die gleiche Weise.

Verwendung:

Führen Sie die Patrone in die Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülse zu formen.
Entfernen Sie die geformte Hülse und setzen Sie die Geschossseating Die ein.
Platzieren Sie das Geschoss in die Hülse und betätigen Sie die Presse, um das Geschoss in die Hülse
zu setzen.
Überprüfen Sie die fertige Patrone auf korrekte Maße und Qualität.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Recycling von Metallteilen ist empfohlen, wo möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Set, wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Nachladen ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese Richtlinien und Sicherheitsvorkehrungen
beachten, können Sie sicherstellen, dass Sie das Hornady Custom Grade 2Die Set sicher und effektiv verwenden.
Vielen Dank, dass Sie sich für Hornady entschieden haben.
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Safety Instruction Guide for CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS 300 AAC BLACKOUT FULL
LENGTH DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade 2Die set for your reloading needs. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper and safe use of your die set. Please read this guide carefully before using the
product to minimize risks and ensure a safe reloading experience.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care to avoid injury.
Keep the die set out of reach of children and pets.
Ensure that you are using the die set in a wellventilated area.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, while
reloading.
Familiarize yourself with the reloading process and follow all manufacturer instructions.
Regularly inspect the die set for signs of wear or damage before each use.
Do not exceed recommended loads as specified in reloading manuals.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the die set is compatible with the 300 AAC Blackout cartridge.
Use only quality components and materials that meet industry standards for reloading.
Avoid using the die set in damp or wet conditions to prevent rust and corrosion.
Do not attempt to modify the die set or use it for purposes other than intended.
Always doublecheck your measurements and adjustments before reloading.
If you experience any malfunction or issues with the die set, cease use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for reloading.
Ensure that your workspace is clean and organized.

Installation of the Die Set:

Securely mount the fulllength sizing die in your reloading press according to the manufacturer's
instructions.
Adjust the die to the required setting for the 300 AAC Blackout cartridge.

Reloading Process:

Start by resizing the cartridge cases using the fulllength sizing die.
Follow the instructions for the bullet seating die to properly seat the bullets.
Regularly check dimensions and ensure that the cartridges meet specifications.

PostReloading:

Inspect the finished cartridges for any defects or issues.
Store the reloaded ammunition in a safe and secure manner.

Disposal Instructions



Dispose of any defective or damaged components in accordance with local regulations.
Do not throw away the die set in regular household waste. Check with local recycling centers for proper
disposal methods.
Ensure that all materials used during the reloading process are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided with your product
packaging or visit the manufacturer's website.

Please ensure that you have read and understood these safety instructions before using the Hornady Custom Grade
2Die set. Following these guidelines will help ensure a safe and efficient reloading experience. Thank you for your
attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Juego de
Dies Hornady Custom Grade

Introducción
El juego de 2 dies Hornady Custom Grade para el cartucho 300 AAC Blackout está diseñado para ofrecer un
rendimiento superior en la recarga de municiones. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y eficaz del producto. Esta guía está diseñada para ayudarte a utilizar el producto de
manera segura y responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el juego de dies, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones y advertencias.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén los dies y otros equipos de recarga fuera del alcance de los niños.
No uses el producto si está dañado o defectuoso.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
El uso incorrecto de los dies puede causar lesiones.
La manipulación inadecuada de componentes de munición puede resultar en explosiones o fallos.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:
Asegúrate de que el die de dimensionado esté correctamente instalado y ajustado antes de usarlo.
Nunca uses municiones que no sean compatibles con tu die.
Siempre verifica que el área de trabajo esté libre de objetos extraños antes de comenzar a recargar.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes móviles durante el funcionamiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die de dimensionado en la prensa y asegúralo firmemente.
Instala el die de asentar proyectiles de la misma manera.
Verifica que ambos dies estén correctamente alineados y ajustados antes de comenzar.

Uso:

Coloca un cartucho vacío en la prensa.
Acciona la prensa para dimensionar el cartucho utilizando el die de dimensionado.
Cambia al die de asentar proyectiles y coloca un proyectil en el cartucho.
Acciona la prensa nuevamente para asentar el proyectil.
Inspecciona el cartucho final para asegurarte de que cumple con las especificaciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el juego de dies, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de recarga.
No tires los dies en la basura común. Busca programas de reciclaje o eliminación de productos de metal en tu
área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la UE que
pueda proporcionarte asistencia.



Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Utiliza el juego de dies Hornady Custom Grade de manera responsable y disfruta de una recarga segura y efectiva.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Matryc Hornady Custom Grade dla kal. 300 AAC Blackout. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym ładowaniu amunicji. Aby zapewnić sobie i innym użytkownikom
bezpieczeństwo, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i czyste.
Nie używaj zestawu matryc w pobliżu źródeł ognia lub wysokich temperatur.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi użycia i konserwacji.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy

Upewnij się, że masz wystarczająco dużo miejsca do pracy.
Zorganizuj wszystkie potrzebne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.

Instalacja zestawu

Zainstaluj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że die jest prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.

Użycie zestawu

Użyj die do osadzania pocisków zgodnie z instrukcjami producenta.
Regularnie sprawdzaj ustawienia i dostosowuj je w razie potrzeby, aby zapewnić dokładność.

Czyszczenie i konserwacja

Po każdym użyciu dokładnie wyczyść zestaw, aby usunąć resztki materiałów.
Regularnie sprawdzaj die pod kątem zużycia i uszkodzeń.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw matryc należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj zestawu do zwykłych odpadów, jeśli zawiera niebezpieczne materiały.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska w celu uzyskania informacji na temat właściwej
utylizacji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem firmy Hornady lub skorzystanie z dostępnych zasobów online.
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Säkerhetsinstruktioner för CUSTOM GRADE RIFLE
FULL LENGTH DIE SETS HORNADY 300 AAC
BLACKOUT FULL LENGTH DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset för omladdning av ammunition. Denna produkt är designad för
att ge en säker och effektiv omladdningsupplevelse. För att säkerställa säkerheten och korrekt användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med omladdning av ammunition.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att alla verktyg och komponenter är i gott skick innan användning.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid rekommenderade laddningar och specifikationer för ammunition.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die set:

Montera fullängds storleksdie i pressen enligt tillverkarens anvisningar.
Installera kulinsättningsdie efter storleksdie.
Kontrollera att båda dies är korrekt justerade för optimal funktion.

Användning av die set:

Följ stegen nedan för att ladda ammunition:
Förbered hylsor genom att rengöra och inspektera dem.
Använd storleksdie för att forma hylsorna till rätt dimension.
Fyll hylsorna med rätt mängd krut enligt specifikationerna.
Använd kulinsättningsdie för att sätta in kulan i hylsan.
Kontrollera den färdiga patronens dimensioner och utseende.

Säkerhetskontroller:

Kontrollera att ingen hylsa har sprickor eller skador innan omladdning.
Använd alltid en våg för att mäta krut noggrant.
Undvik att överladda patroner, vilket kan leda till farliga situationer.

Avfallshantering
Kasta oanvända eller skadade komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av ammunition och relaterade produkter.
Använd återvinningsstationer för metall och plast där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support



Vid frågor eller behov av ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens artikelnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är av högsta prioritet när du använder Hornady
Custom Grade 2Dieset.



1.  

2.  

3.  

4.  

Návod k bezpečnému používání sady matrice Hornady
Custom Grade pro ráži 300 AAC Blackout

Úvod
Tato příručka obsahuje důležité informace o bezpečném používání sady matrice Hornady Custom Grade pro
přebíjení nábojů ráže 300 AAC Blackout. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání
výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Sada matrice je určena pouze pro dospělé osoby, které mají znalosti o přebíjení nábojů.
Vždy používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s matrice a při přebíjení.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Při práci s materiály pro přebíjení dodržujte bezpečnostní pokyny výrobce těchto materiálů.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti sady kompletní a nepoškozené před prvním použitím.
Při nastavování matrice dbejte na to, aby byly všechny šrouby a matice pevně utažené.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované součásti.
Pokud si nejste jisti správným použitím, obraťte se na odborníka nebo zkušeného střelce.
Při práci s prachovými materiály a náboji dodržujte pokyny pro skladování a manipulaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Čistěte pracovní plochu a zajistěte, aby byla dobře osvětlená.

Instalace matrice:

Připevněte matrice do lisovacího stroje podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že matrice je správně zarovnaná a pevně drží.

Použití matrice:

Nastavte matrice na požadovanou velikost a typ náboje.
Pomalu a opatrně stiskněte spoušť lisu, aby nedošlo k náhlému pohybu.
Kontrolujte každou vyrobenou patronu na známky poškození nebo nesprávného tvaru.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte matrice a uložte je na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte stav matrice a v případě potřeby ji vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte matrice do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po
ruce číslo produktu a další relevantní informace.



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání sady matrice Hornady Custom Grade pro ráži
300 AAC Blackout a minimalizujete riziko úrazů a nehod.


